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UPOZORNENIA 

 
UPOZORNENIE: Spotrebič a jeho 
prístupné časti sú počas 
používania horúce. 
Buďte opatrní a nedotýkajte sa 
horúcich častí. 
Deti mladšie ako 8 rokov držte od 
spotrebiča ďalej, alebo ich majte 
stále pod dohľadom. 
Tento spotrebič môžu používať deti 
vo veku od 8 rokov a vyššie a 
osoby so zníženými fyzickými, 
zmyslovými alebo duševnými 
schopnosťami, alebo bez 
patričných skúseností a znalostí, 
ak sú pod dohľadom alebo dostali 
inštrukcie týkajúce sa použitia 
prístroja bezpečným spôsobom a 
dokázali pochopiť možné 
nebezpečenstvá. Deti sa so 
spotrebičom nesmú hrať. Čistenie 
a užívateľská údržba spotrebiča 
nesmie byť vykonávaná deťmi bez 
dozoru. 
UPOZORNENIE: Varenie na 
sporáku za použitia tuku alebo 
oleja bez dohľadu môže byť 
nebezpečné a môže spôsobiť 
požiar. 
NIKDY nehaste oheň vodou, ale 
vypnite spotrebič a zakryte plameň 
napr. Poklopom alebo požiarnou 
dekou. 
Pre čistenie okienka vo dverách 
rúry nepoužívajte agresívne 
abrazívne čistiace prostriedky, 
pretože by mohli spôsobiť 
poškriabanie povrchu skla a jeho 
následné prasknutie. 
Vnútorné plochy oddielu (ak je 
poskytovaný) by sa mohli zahriať. 
UPOZORNENIE: použitIe 

nevhodného krytu varnej dosky 
môže spôsobiť nehodu. 
Na spotrebič nikdy nepoužívajte 
parné čističe ani tlakové čističe. 
Pred otvorením pokrievky z nej 
odstráňte všetku vodu. 
Nezatvárajte sklenený kryt (ak je 
inštalovaný), ak sú plynové horáky 
alebo elektrické platničky ešte 
horúce. 
UPOZORNENIE: Pred výmenou 
svetla zaistite, aby bol spotrebič 
odpojený od zdroja napájania, aby 
zabránili možnosti zasiahnutia 
elektrickým prúdom. 
! Pri zasúvaní roštu sa uistite, že 
zarážka smeruje nahor a je v 
zadnej časti dutiny. 
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Inštalácia 
 

Je veľmi dôležité tento návod uschovať, aby mohol 
byť kedykoľvek konzultovaný. V prípade predaja, 
odovzdania alebo sťahovania sa uistite, že zostane 
spolu so spotrebičom. 
!  Pozorne si prečítajte uvedené pokyny: Sú 
zdrojom dôležitých informácií, tykajúcich sa 
inštalácie, použitia a bezpečnosti. 
!  Inštalácia tohto zariadenia musí byť prevedená 
odborne kvalifikovaným technickým personálom 
podľa uvedených pokynov. 
!  Akýkoľvek zásah v rámci regulácie alebo údržby 
musí byť prevedený pri vypnutom sporáku, 
odpojenom od elektrického rozvodu. 
 
Vyvetranie miestností 
 
Zariadenie môže byť nainštalované iba v trvale 
vetraných miestnostiach, v súlade s národne 
platnými normami. V miestnosti, v ktorej bude 
zariadenie nainštalované, musí byť možný prívod 
takého množstva vzduchu, ktoré vyžaduje 
pravidelné spaľovanie plynu (prietok vzduchu 
nesmie byť nižší než 2 m3/h na kW nainštalovaného 
výkonu). Otvory pre prívod vzduchu, chránené 
mriežkami, musia mať potrubie s úžitkovým 
prierezom najmenej 100 cm2

 a musia byť 
umiestnené tak, aby sa nemohli upchať, a to ani 
čiastočne (vid obrázok A). Tieto otvory musia byť                 
o 100% väčšie – s minimálnou hodnotou 200 cm2

 – 
v prípade, že varná doska zariadenia nie je 
vybavená bezpečnostným zariadením pre detekciu 
neprítomnosti plameňa a keď je prívod vzduchu 
zabezpečený nepriamo z priľahlých miestností (viď. 
obrázok B) – za predpokladu, že sa nejedná                     
o spoločné miestnosti budovy, prostredie 
s nebezpečenstvom požiaru alebo spálňa – 
vybavený ventilačným potrubím vedúcim von                   
v súlade s vyššie uvedeným popisom.  
 
Priľahlá miestnosť            Miestnosť, ktorá má byť vetraná 

 

 
Ventilačný otvor pre        Zväčšenie špáry medzi 
vzduch podporujúci horenie.         dvermi a podlahou. 
 
 
! Po dlhodobejšom používaní zariadenia sa 
odporúča otvoriť okno alebo zvýšiť rýchlosť 
prípadných ventilátorov. 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
Odvádzanie dymu zo spaľovania 
 
Odvádzanie dymu vznikajúceho pri spaľovaní musí 
byť zaistené prostredníctvom odsávača  
pripojeného ku komínu s prirodzeným ťahom určitej 
účinnosti alebo prostredníctvom 
elektroventilátora, ktorý vstúpi do činností 
automaticky pri každom zapnutí zariadenia (viď. 
obrázky). 

 
 
Odvádzanie dymu          Odvádzanie dymu  
a výparov priamo von.         prostredníctvom komínu 
          alebo rozvetveného  
                 odťahového potrubia. 
 
(vyhradené pre zariadenia na pečenie) 
! Plyny z kvapalnej ropy, ktoré sú ťažšie než 
vzduch, sa zdržujú dole, preto miestnosti, v ktorých 
sú uložené bomby s LPG, musia byť vybavené 
otvormi vedúcimi von kvôli odvádzaniu prípadných 
unikajúcich plynov zo spodku. 
Prázdne alebo čiastočne plné bomby s LPG sa 
nesmú inštalovať ani umiestiť do miestností alebo 
priestorov nachádzajúcich sa pod úrovňou terénu 
(pivnice atd.). 
V miestnosti nechávajte iba používanú bombu 
s LPG, a to v dostatočnej vzdialenosti od zdroja 
tepla (rúry, krbu, kachľovej pece), ktoré ho môžu 
ohriať na teplotu vyššiu než 50°C. 
 
Umiestnenie a vyrovnanie do 
vodorovnej polohy 
 
! Zariadenie je možné nainštalovať vedľa nábytku 
za predpokladu, že jeho výška nepresahuje výšku 
varnej dosky. 
! Uistite sa, že stena dotýkajúca sa zadnej strany 
zariadenia je z nehorľavého materiálu, odolného 
voči teplu (T 90°C). 
V rámci správnej inštalácie je potrebné: 
� Uložiť zariadenie do kuchyne, do jedálne alebo 

do izby v jednoizbovom byte (nie do kúpeľne); 
� keď je varná doska vyššia než nábytok, tento 

sa musí nachádzať vo vzdialenosti najmenej 
200 mm od zariadenia; 
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• keď bude sporák 
nainštalovaný pod 
zavesenú hornú 
skrinku 
kuchynskej 
linky, musí byť 
dodŕžaná 
minimálna 
vzdialenosť varnej 
dosky od skrinky: 
420 mm . Táto 
vzdialenosť musí 
byť 700 mm v 

prípade, že je materiál skrinky horľavý (viď. 
obrázok); 
• neumiestňujte za sporák ani do priestoru                           
do 200 mm od jeho stien závesy; 
• Prípadne odsávač pár musí byť nainštalovaný 
podľa pokynov uvedených v príslušnom návode. 
 
Vyrovnanie do vodorovnej polohy 

 
Pokiaľ je potrebné 
vyrovnať zariadenie do 
vodorovnej polohy, 
zaskrutkujte dodané 
nožičky do príslušných 
otvorov v rohoch spodnej 
častí sporáku (viď. 
obrázok). 
  
 
 
Nočičky* sa zacvaknú 
pod spodnú časť sporáku. 
 
 

 

 

 

Elektrické zapojenie 
 
Na kábel namontujte normalizovanou zástrčku, 
vhodnú pre prúdový odber, ktorý je uvedený na 
štítku s menovitými údajmi (viď. tabuľka Technické 
údaje). V prípade priameho zapojenia do 
elektrického rozvodu je potrebné medzi zariadenie 
a sieť zapojiť omnipolárny stýkač s minimálnou 
rozpínacou vzdialenosťou kontaktov 3 mm, vhodný 
pre daný prúdový odber a vyhovujúci platným 
národným normám (uzemňovací vodič nesmie byť 
stýkačom prerušený). Napájací kábel musí byť 
umiestnený tak, aby teplota žiadnej jeho časti 
nepresiahla teplotu prostredia o 50 °C.  
 
Pred zapojením sa uistite, že: 
� Je zásuvka riadne uzemnená a odpovedá 

zákonným predpisom; 
 
 
 
 

 
� je zásuvka schopná znášať prúdový odber 

odpovedajúci maximálnemu výkonu zaria-
denia, uvedenému na štítku s menovitými 
údajmi; 

 
� sa napájacie napätie pohybuje v rozmedzí 

uvedenom na štítku s menovitými údajmi; 
 
� je zásuvka kompatibilná so zástrčkou 

zariadenia. V opačnom prípade vymeňte 
zásuvku alebo zástrčku; nepoužívajte 
predlžovacie káble ani rozvodky. 

 
! Po ukončení inštalácie zariadenia musí zostať 
elektrický kábel a elektrická zásuvka jednoducho 
prístupná. 
! Kábel sa nesmie ohýbať ani stláčať. 
! Kábel musí byť pravidelne kontrolovaný a podľa 
potreby vymenený výhradne autorizovanými 
technikmi. 
! Firma neponesie žiadnu zodpovednosť za 
nedodržanie týchto predpisov. 
 
Pripojenie k rozvodu plynu 
 
Pripojenie k rozvodu plynu alebo k tlakovej fľaši 
s plynom môže byť zrealizované gumovou alebo 
oceľovou hadicou v súlade s platnými národnými 
normami potom, čo sa uistíte, že bolo zariadenie 
nastavené pre druh plynu, ktorým bude napájané 
(viď. cajchovací štítok na viečku: 
V opačnom prípade viď.  nižšie). V prípade 
napájania tekutým plynom z tlakovej fľaše použite 
regulátory tlaku odpovedajúce platným národným 
normám. Prívod plynu je možné nastaviť bočný* 
kvôli uľahčeniu jeho pripojenia: Vymeňte vzájomne 
hadicovú spojku s uzáverom a vymeňte tesnenie za 
tesnenie dodané v príslušenstve. 
 
! Pre zaisteniu bezpečnej činnosti, a kvôli realizácií 
vhodného spôsobu použitia energie ako aj kvôli 
zaisteniu dlhšej životnosti zariadenia sa uistite, že 
prívodný tlak odpovedá hodnotám uvedeným v 
tabuľke s Údajmi horáku a trysiek (viď. nižšie). 
 
Pripojenie plynu s použitím gumovej hadice 
 
Skontrolujte, či hadica odpovedá platným národným 
normám. Vnútorný priemer hadice musí byť: 8 mm 
pre napájanie tekutým plynom; 13 mm pre 
napájanie metánom. Po prevedení pripojenia sa 
uistite, že hadica: 
 
� sa v žiadnom mieste nedotýka súčastí 

dosahujúcich vyššej teploty než 50°C; 
� nie je vystavená žiadnej námahe v ťahu alebo  

v krute a nevykazuje ohnutie ani priškrtenie; 

* Je súčasťou iba niektorých modelov. 
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� nemôže prísť do styku s ostrými predmetmi, 

ostrými hranami, časťami nábytku a že nemôže 
byť stlačená; 

� je jednoducho dostupná po celej dĺžke za 
účelom kontroly jej stavu; 

� nie je dlhšia než 1500 mm; 
� je riadne upevnená na obidvoch koncoch 

prostredníctvom sťahovacích pások 
odpovedajúcim platným národným normám. 

� 
 

 
! V prípade, že nie je možné dodržať jednu alebo 
viacero uvedených podmienok alebo keď bude 
sporák nainštalovaný podľa podmienok triedy 2 – 
podtriedy 1 (zariadenie vstavané medzi dva kusy 
nábytku), je potrebné použiť oceľovú hadicu                  
(viď. nižšie). 
 
Pripojenie prostredníctvom ohybného 
oceľového prívodu 
Skontrolujte, či hadica a tesnenie odpovedajú 
platným národným normám. 
Pri montáži hadice odstráňte hadicovú spojku 
prítomnú na zariadení (spojka pre vstup plynu do 
zariadenia má valcový závit 1/2“ samec). 
! Pripojenie zrealizujte tak, aby maximálna dĺžka 
hadice nepresahovala 2 metre, a uistite sa, že 
hadica neprichádza do styku s nábytkom a že 
nedochádza k jej stlačovaniu. 
 
Kontrola tesnosti 
 
Po ukončení inštalácie skontrolujte dokonalú 
tesnosť všetkých spojov s použitím mydlového 
roztoku. Nikdy nepoužívajte k tomuto účelu plameň. 
 
Prispôsobenie rôznym druhom plynu 
Zariadenie je možné prispôsobiť inému druhu plynu, 
než pre ktorý bolo uspôsobené (je uvedený na 
typovom štítku na kryte). 
Prispôsobenie varnej dosky 
 
Výmena trysiek horáku varnej dosky: 

1. Odložte mriežky 
a vytiahnite horáky            
z ich uloženia; 
2. odskrutkujte trysky 
s použitím nástrčko-
vého kľúča o veľkosti 
7 mm (viď. obrázok) 
a vymeňte ich za tie, 
ktoré sú vhodné pre 
nový druh plynu (viď. 
tabuľka s Údajmi 

horákov a trysiek); 
 
3. vráťte všetky súčasti do pôvodnej polohy; toho 

docielite prevedením operácií vyššie uvedeného 
postupu v opačnom poradí. 
 
Nastavenie minimálneho prietoku plynu v horákoch 
varnej dosky: 
1. Pretočte otočný ovládač do polohy 

odpovedajúcej minimu; 
2. Odoberte gombík otočného ovládača 

a prostredníctvom skrutky umiestnenej vo vnútri 
alebo na boku drieku otočného ovládača 
nastavte prietok až do dosiahnutia pravidelného 
malého plameňa!  

       V prípade tekutých plynov musí byť 
nastavovacia skrutka zaskrutkovaná  až na 
doraz; 

 
3. Skontrolujte, či pri rýchlom pretočení otočného 
ovládača z polohy odpovedajúcej maximu do 
polohy odpovedajúcej minimu nedôjde ku zhasnutiu 
horáku. 
! Horáky varnej dosky nevyžadujú reguláciu 
primárneho vzduchu. 
!  Po regulácií s plynom odlišným od plynu, s ktorým 
bolo zariadenie skolaudované, preveďte výmenu 
typového štítku za štítok odpovedajúci novému 
druhu plynu; štítok je dostupný v Strediskách 
autorizovanej servisnej služby. 
!  Keď sa tlak plynu líši (alebo mení) v zrovnaní 
s predpísanou hodnotou, je potrebné nainštalovať 
na vstupné potrubie regulátor tlaku v súlade                  
s platnými národnými normami pre „regulátorov pre 
privádzaný plyn“. 
 

Bezpečnostná 
retiazka 
 
! Ako 
prevencia 
náhodného 
prevrátenia 
spotrebiča, 
napríklad 
deťmi lezúcim 
na sporák, 

musí byť na zariadení nainštalovaná dodaná 
bezpečnostná retiazka! 
Sporák je vybavený bezpečnostnou retiazkou, 
ktorá sa upevňuje skrutkou (nie je súčasťou 
dodávky) na stenu za spotrebičom v rovnakej 
výške, v akej je retiazka pripevnená k spotrebiču. 
Vyberte vhodnú skrutku a ukotvenie skrutky 
podľa druhu materiálu steny za spotrebičom. 
Ak má hlava skrutky menší priemer než 9 mm, 
použite podložku. Do betónovej steny použite 
skrutku s priemerom minimálne 8 mm a dĺžkou 
60 mm. 
Zaistite, aby bola retiazka pripevnená k zadnej 
stene sporáka a k stene, ako ukazuje obrázok. 
Po inštalácii musí byť retiazka napnutá a 
rovnobežný s podlahou 
 
 
 

Miesto pripojenia 

Izolačná páska 

Hadica 

Miesto 
 pripojenia 

 

Hadica 

Izolačná 
páska 
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Výmena trysiek v prípade trojitého horáka 
1. Zdvihnite mriežku a časti z horáka zo základu. 
Horák sa skladá z dvoch samostatných dielov (pozri 
obrázok). 
2. Pomocou nástrčného kľúča 7 mm vyskrutkujte 
trysky. vymeňte ich za trysky nového typu plynu (viď 
Tabuľka 1). Dve trysky majú rovnaký priemer. 
3. Vymeňte všetky súčasti podľa vyššie uvedených 
pokynov. 

 
• Nastavenie horákov na minimum 
Nevyžaduje úpravu.  
• Úprava primárneho prívodu vzduchu: 
1. Pootočte plynový ventil na minimálne nastavenie. 
2. Odstráňte gombík a nastavte nastavovaciu 
skrutku, ktorá je umiestnená v alebo vedľa kolíka 

otočného gombíka, tak, aby bol plameň malý, ale 
stabilný. Potom pri zapálenom horáku rýchlo 
zmeňte niekoľkokrát polohu otočného gombíka z 
minima na maximum a skontrolujte, či nedochádza 
ku zhasnutiu plameňa. (termočlánok) namontovaný. 
Ak zariadenie zlyhá pri nastavení horákov na 
najmenší plameň, zväčšite nastavenie veľkosti 
plameňa pomocou dolaďovacej skrutky. 
utesnenie obtokov pomocou tesniaceho vosku 
5. Po dokončení nastavenia vymeňte! Ak je 
spotrebič pripojený na skvapalnený plyn, musí byť 
regulačná skrutka čo najviac dotiahnutá. 
! Ak je tlak plynu v rozvodnej sústave iný ako 
predpísaný (alebo sa mení), bude treba do plynovej 
prípojky zaradiť príslušný regulátor tlaku, ktorý musí 
vyhovovať predpisom príslušnej krajiny.. 
 
* K dispozícii len u niektorých modelov. 
 
   
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Tabuľka s údajmi horákov a trysiek  
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Tabuľka 1 G30 (GPB-B) G20 (GZ50) 
Horák Priemer 

(mm) 
Tepelný 
výkon 

kW 
(p.c.s.*) 

Tepelný 
výkon kW 
(p.c.s.*) 

Obtok 
1/100 

Tryska 
1/100 

Prietok* 
g/h 

Tepelný 
výkon 

kW 
(p.c.s.*) 

Tryska 
1/100 

Prietok* 
l/h 

  reduk. menovitý (mm) (mm)  Mmenovit
ý 

(mm)  

(Veľký) (R) 100 0,70 3,40 41 87 247 3,00 128 286 

Stredne rýchly 
(stredný) (S) 75 0,40 2,20 30 70 160 1,90 104 181 

Pomocný (malý) 
(A) 51 0,40 1,30 30 52 95 1,00 76 95 

Trojitá koruna 
(TC) 130 3.25 1.5 63 2x65 262 3,25 2x99 309 

Vstupný tlak 
Nominálny (mbar) 
Minimum (mbar) 
Maximum (mbar) 

29 
37 
44 

16 
20 
25 
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ŠTÍTOK S MENOVITÝMI ÚDAJMI 

(s nakreslenými 
vodiacimi 
kolajničkami) 

Rozmery šírka 391 mm 
výška 340 mm 
hĺbka 424 mm 

šírka 410 mm 
výška 340 mm 
hĺbka 424 mm 

Objem I5GMH2AG U 

I5GMH5AG U 

I5GMHA U 57 l 

I5GMH1A U 

I5GMH5AG U 
I5GMH6AG U 

I5TMH6AG U 

I5GMH6AG.1 U 

I5GMH6AG U 60l 

I5TMH5AG.1 U 

Rozmery spodnej 
časti 

šírka 42 cm 
výška 23 cm 
hĺbka 44 cm 

Horáky 

Môže byť upravený pre použitie s 
akýmkoľvek typom plynu, uvedeného 
na štítku, ktorý je umiestnený vo vnútri 
klapky, alebo potom, čo sa priestor 
rúry otvorí na ľavej strane vo vnútri 
rúry . 

Napätie a frekvencia viď štítok s menovitými údajmi 

energetický Štítok 

Smernica 2002/40/ES o označovaní 
elektrických rúr. 
Normy EN 50304 
Spotreba energie Prirodzená 
konvekcia-funkcia ohrevu: Konvekcia; 

 
Energetická spotreba Prehlásenie o 
triede Nútená konvekcia -funkcia 

ohrevu: Pečenie 

 

Tento spotrebič zodpovedá 
nasledujúcim smerniciam EEC: 
2006/95/EHS z 12.12.06 (Nízke 
napätie) v zmysle následných úprav -
2004/108/EHS z 15/12/04 
(Elektromagnetická kompatibilita) v 
zmyslu následných úprav - 93/68/EHS 
z 22.07.93 v zmyslu následných úprav 
- 2002/96/ES v zmysle následných 
úprav. 
- 2002/96/ES 
2009/142 z 30/11/09 (plyn) 
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Popis spotrebiča 
 

 
Celkový pohľad 

 

  
 
 
 
 
 

 
Celkový pohľad 
1. Horák platne 
2. Mriežka platne 
3. Ovládací panel 
4. Posuvný grilovací rošt 
5. ODKVAPKÁVACÍ plech 
6. Nastaviteľná noha 
7. Plocha na vyliate potraviny 
8. VODIACE LIŠTY pre zasúvanie roštových políc 
9. poloha 5 
10. poloha 4 
11. poloha 3 
12. poloha 2 
13. poloha 1 
14. Sklenený kryt * 

 
Riadiaci panel 
1. Gombík časového spínača * 
2. Elektronický programátor varenia * 
3. Tlačidlo ČASOVÉHO SPÍNAČA * 
4. Tlačidlo DOBY VARENIA * 
5. Tlačidlo ČASU KONCA VARENIA * 
6. Gombík TERMOSTATU 
7. Gombík VOLIČA PROGRAMOV 
8. Kontrolka TERMOSTATU 
9. Ovládače HORÁKOV platne 
* Dostupné iba pri niektorých modeloch
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Spustenie a používanie 
 

 
Používanie varnej dosky 
 
Zapálenie horákov 

V blízkosti každého otočného ovládača HORÁKU je 
uvedené plné koliesko označujúce príslušný horák.  
Zapálenie horáku varnej dosky 
1. Priložte plameň alebo plynový zapaľovač                   
k horáku. 
2. stlačte a súčasne otočte proti smeru hodinových 
ručičiek otočný ovládač HORÁKU do polohy 

označenej symbolom maximálneho plameňa . 
3. Nastavte požadovaný výkon plameňa otáčaním 
otočného ovládača HORÁKU proti smeru 
hodinových ručičiek: do polohy odpovedajúcej 

minimu , do polohy odpovedajúcej maximu  
alebo do ľubovoľnej polohy medzi obidvomi 
medznými hodnotami.. 

 
Keď je zariadenie 
vybavené elektronickým 
zapaľovaním* (X), stačí 
stlačiť a súčasne otáčať 
proti smeru hodinových 
ručičiek otočný ovládač 
HORÁKU do polohy 
označenej symbolom 

minimálneho plameňa až do samotného zapálenia. 
Môže sa stať, že horák pri uvoľnení otočného 
ovládača zhasne. V takomto prípade zopakujte 
uvedenú operáciu a pridržte otočný ovládač 
stlačený dlhšie. 
 
!   V prípade náhodného zhasnutia plameňa 
vypnete horák a pred opätovným pokusom o jeho 
zapálenie vyčkajte aspoň 1 minútu. 
Keď je zariadenie vybavené bezpečnostným 
zariadením(C)* 
pre detekciu neprítomnosti plameňa, držte otočný 
ovládač HORÁKU stlačený približne na 3-7 sekúnd, 
aby sa plameň udržal zapálený a aby sa zariadenie 
aktivovalo. 
! Ak plameň náhodou zhasne, otočte regulačným 
gombíkom do polohy "vypnuté" a počkajte najmenej 
1 minútu, než sa pokúsite o nové zapálenie horáka. 
Pre vypnutie horáka otočte gombík do polohy 
zastavenia. 
Praktické rady pre použitie horáku 
Za účelom dosiahnutia vyššej účinnosti horáku 
a nižšej spotreby plynu je potreba použiť nádoby 
s plochým dnom vybavené pokrievkou a úmerné 
veľkosti horáku: 
 

Horák Priemer hrncov (cm) 
Rýchly (R) (TC) 24 - 26 
Polo rýchly (stredný) 16 - 20 
Pomocný (A) 10 - 14 
 
Pri identifikácií horáku sa riaďte podľa odkazov na 
 

 
 
obrázky uvedené v odseku „Údaje horákov                      
a trysiek“. 
 
Použitie rúry 
 
! Pri prvom zapnutí vám odporúčame, aby ste 
nechali rúru bežať naprázdno približne na pol 
hodiny s termostatom nastaveným na maximum a 
so zatvorenými dvierkami. Potom vypnite rúru, 
otvorte dvierka rúry a vyvetrajte miestnosť.  
Zápach, ktorý ucítite, je spôsobený vyparovaním 
látok použitých na ochranu rúry. 
 
! Nikdy nepokladajte na dno rúry žiadne predmety, 
pretože by mohlo dôjsť k poškodeniu smaltu. 
 

! Pred prevádzkovaním výrobku odoberte všetky 
plastové fólie z boku spotrebiča.  
! Nikdy neklaďte na dno rúry žiadne predmety, 
pretože by mohlo dôjsť k poškodeniu smaltu. 
! Ak je spotrebič vybavený elektronickým 
programátorom *, potom pri použití rúry len stlačte 

súčasne tlačidlá  a  (na displeji sa  objaví 
symbol) predtým, než vykonáte výber požadovanej 
funkcie varenia. 
1. Zvoľte požadovaný program pečenia 
prostredníctvom otočného ovládača VOĽBY 
PROGRAMOV. 
2. Zvoľte odporúčanú teplotu pre režim varenia 
alebo požadovanú teplotu otočením gombíka 
TERMOSTATU. 
Zoznam s podrobnými režimami pečenia a 
odporučenej teploty prípravy jedál môžete nájsť v 
príslušnej tabuľke (pozri tabuľku Režimy pečenia). 
Počas pečenia je stále možné: 
• Meniť program pečenia prostredníctvom otočného 
ovládača VOĽBA PROGRAMOV. 
• Meniť teplotu prostredníctvom otočného ovládača 
TERMOSTAT 
 
 

* Je súčasťou iba niektorých modelov. 
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• prerušiť pečenie pretočením otočného ovládača 
PROGRAMOV do polohy "0". 
 ! Nádoby zakaždým klaďte na dodaný rošt. 
Kontrolka TERMOSTAT 
Keď sa rozsvieti, rúra vytvára teplo. 
 Vypne sa, keď vnútro rúry dosiahne nastavenú 
teplotu. Vtedy sa bude kontrolka striedavo 
rozsvecovať a zhasínať, čo značí, že termostat 
pracuje a udržiava teplotu na konštantnej výške. 
 
Osvetlenie rúry 
Rozsvieti sa len otočením gombíka VOĽBY 
PROGRAMOV do inej polohy, než je "0". Zostane 
svietiť, ak je rúra v prevádzke. Zvolením pomocou 
gombíka sa svetlo rozsvieti bez aktivovania 
vykurovacieho telesa. 
 
Časovač 
Pre aktiváciu Časovača postupujte nasledovne: 
1. Otočte gombík ČASOVAČA doprava o takmer 
jednu celú otáčku pre nastavenie zvukového 
signálu. 
2. Otočte gombíkom ČASOVAČA doľava pre 
nastavenie požadovanej dĺžky času. 
 

Programy pečenia 
 Program RÚRA NA MÚČNIKY 

TEPLOTA akákoľvek teplota medzi 50 ° C a max. 
Zadné vyhrievacie teleso a ventilátor sa zapnú, čo 
zaručuje rovnomerné rozloženie teploty v celom 
objeme rúry. 
Tento režim je ideálny na pečenie a varenie 
jemných potravín - obzvlášť koláčov, ktoré majú 
narásť - a na súčasnú prípravu koláčikov a tort v 
troch vrstvách nad sebou. Uvádzame niekoľko 
príkladov: smotanové venčeky, sladké a pikantné 
sušienky, ostré venčeky, švajčiarske rolky a malé 
porcie gratinovanej zeleniny, atď….. 

 KLASICKÝ  režim 
Pri tomto nastavení sú zapnuté horné a spodné 
výhrevné telesá. Jedná sa o klasický a tradičný 
druh rúry, ktorá bola zdokonalená a má vynikajúce 
rozloženie tepla a zníženú spotrebu energie. 
Tradičná rúra je stále neprekonateľná v prípade 
varenia jedál obsahujúcich niekoľko rôznych prísad, 
ako sú napríklad kapusta s rebierkami, tresky na 
španielsky spôsob,  krab na ankonský spôsob, 
jemné teľacie prúžky s ryžou, atď. Vynikajúce 
výsledky sú dosahované pri príprave jedál z 
teľacieho a hovädzieho mäsa (dusené mäso, 
dusené mäso so zeleninou, guláš, divočina, šunka, 
atď.), ktorá musí byť pripravovaná pomaly a 
vyžaduje si polievanie alebo pridávanie tekutín. Aj 
naďalej je to tiež najlepší systém na pečenie 
koláčov, tort a ovocia a tiež na varenie s použitím 
zakrytých hrncov na pečenie v rúre 
.  
Pri varení v tradičnom režime používajte iba jeden 
odkvapkávací alebo plech na pečenie, pretože inak 
nebude rozloženie tepla v rúre rovnomerné. 
Pomocou umiestňovania plechov v rôznych 
výškach môžete meniť množstvo tepla v hornej a 

spodnej časti rúry. Rôzne výšky plechov vyberajte 
podľa toho, či potrebuje viac alebo menej tepla z 
hornej časti rúry. 

 POMOCNÝ REŽIM VENTILÁTORA 
TEPLOTA akákoľvek teplota medzi 50 ° C a max. 
Kruhové výhrevné teleso a tiež ventilátor sa zapnú. 
Vzhľadom k tomu, že je teplo v celej rúre 
konštantné, vzduch jedlo prepeká a pečie do ružova 
rovnomerne po celom povrchu. S týmto režimom 
môžete variť rôzne pokrmy súčasne, ak sú ich 
teploty varenia zhodné. Súčasne môžete použiť 
maximálne dva plechy podľa pokynov uvedených v 
odseku: 
"Varenie na viac ako jednom plechu" 
Tento režim s ventilátorom sa odporúča obzvlášť na 
jedlá vyžadujúce gratinovanie alebo na jedlá 
vyžadujúce výrazne dlhší čas varenia, ako sú 
napríklad: lasagne, cestoviny, pečené kurča a 
zemiaky, atď ... Navyše vynikajúce rozloženie tepla 
umožňuje používať nižšie teploty pri opekaní mäsa. 
Výsledkom sú menšie straty šťavy, príprava 
mäkšieho a krehkejšieho mäsa a zníženie váhových 
strát opekaného mäsa. Režim s ventilátorom je 
veľmi vhodný zvlášť na prípravu rýb, ktoré je možné 
pripravovať iba s obmedzeným množstvom prísad. 
To zabezpečí uchovanie prirodzenej chuti a 
vzhľadu. 
Dezerty režim s ventilátorom je perfektný aj na 
pečenie koláčov z kysnutého cesta. 
Navyše je možné tento režim použiť pre rýchle 
rozmrazenie bieleho alebo červeného mäsa a 
chleba nastavením teploty na hodnotu 80 °C. Na 
rozmrazovanie jemnejších potravín nastavte 
termostat na teplotu 60 °C, alebo použite iba 
cirkuláciu studeného vzduchu pri nastavení 
termostatu na teplotu 0 °C. 

 Program PEČENIA ZHORA 
Stredná časť horného výhrevného telesa je 
zapnutá. Vysoká a priama teplota grilu sa odporúča 
v prípade potravín, ktoré vyžadujú vysokú 
povrchovú teplotu (teľacie a hovädzie steaky, 
filetové steaky a roštenka). Tento režim pečenia 
využíva obmedzené množstvo energie a je ideálny 
na grilovanie malých pokrmov. Umiestnite jedlo do 
stredu roštu, pretože ak ho umiestnite do rohu, 
nebude dobre prepečené. 

 Režim PIZZA 
Kruhové výhrevné teleso a teleso naspodku rúry sa 
zapnú a spustí sa ventilátor. Táto kombinácia 
umožňuje rýchly ohrev rúry s veľkým prísunom 
tepla, prevažne zospodu. 
V prípade použitia viacerých úrovní naraz je 
potrebné v polovici pečenia vzájomne vymeniť ich 
polohu. 

 Režim DVOJITÉHO 
GRILU 
Horné vyhrievacie teleso a grilovací ražeň budú 
aktivované. 
To zabezpečí silnejšie grilovanie ako v prípade 
normálneho nastavenia grilovania. Účinnosť varenia 
sa tým zvyšuje o 50% a eliminuje sa výskyt 
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chladnejších rohov v spotrebiči. Na rovnomerné 
zhnednutie povrchu pripravovaného jedla použite 
tento grilovací režim. 
* K dispozícii len pri niektorých modeloch 

 Režim DVOJITÉHO GRILU S 
VENTILÁTOROM 
Horné vyhrievacie teleso a grilovací ražeň sa zapnú 
a spustí sa ventilátor. To zabezpečí spojenie 
jednosmerného vyžarovania tepla s vynúteným 
obehom vzduchu vo vnútri rúry. To zabraňuje 
spáleniu jedla z hornej strany a umožňuje 
účinnejšie prienik tepla do pripravovaného pokrmu; 
jedná sa preto o ideálny spôsob rýchleho varenia 
na grile alebo grilovania veľkých kusov mäsa bez 
použitia otočného ražňa. 
! GRIL, DVOJITÝ GRIL a DVOJITÝ GRIL S 
VENTILÁTOROM sú režimami varenia, ktoré sa 
musia vykonávať pri zatvorených dvierkach rúry. 
! Pri použití režimu pečenia GRIL umiestnite rošt na 
úroveň 5 a odkvapkávací plech na úroveň 1 na 
zachytenie zvyškov z pečenia (omáčok a / alebo 
tukov). Pri použití režimu pečenia gratinovania 
umiestnite rošt na úroveň 2 alebo 3 a odkvapkávací 
plech na úroveň 1 na zachytenie zvyškov z pečenia. 

 Program ROZMRAZOVANIE 
Ventilátor v spodnej časti rúry spôsobuje prúdenie 
vzduchu o izbovej teplote okolo pokrmu. To sa 
odporúča na rozmrazovanie všetkých druhov 
potravín, predovšetkým ale pre jemné druhy 
potravín, ktoré nevyžadujú použitie tepla, ako sú 
napríklad: smotanové koláčiky, smotanové alebo 
pudingové zákusky, ovocné zákusky. Pri použití je 
možné čas rozmrazovania skrátiť približne na 
polovicu. V prípade mäsa, rýb a pečiva je možné 
proces zrýchliť pomocou režimu "multi-varenie" a 
nastavením teploty na hodnotu 80° - 100 °C  

 Režim so SPODNOU VENTILÁCIOU 
Spodné výhrevné teleso a ventilátor sú spustené, 
čo umožňuje rozvod tepla v celom objeme rúry. 
Táto kombinácia je vhodná na ľahké povarenie 
zeleniny a rýb. 

 SPODNÝ režim 
Spodné výhrevné teleso je aktivované. Tento 
postup sa odporúča na zlepšenie prípravy pokrmov 
(na  plechu), ktoré už boli na povrchu uvarené, ale 
vyžadujú ďalšiu tepelnú úpravu vnútri potraviny, 
alebo na dezerty pokryté ovocím alebo lekvárom, u 
ktorých chceme dosiahnuť požadované ľahké 
sfarbenie povrchu. Je potrebné si uvedomiť, že táto 
funkcia neumožňuje, dosiahnutie maximálnej 
teploty vo vnútri rúry (250 ° C) a neodporúča sa 
preto, aby bolo jedlo pripravované len s týmto 
nastavením, pokiaľ sa nejedná o pečené koláče 
alebo bábovky (tie by mali byť pečené pri teplotách 
pod180°C). 

Praktické rady pre varenie 
Súčasné varenie s použitím niekoľkých plechov 
Pokiaľ je nutné použiť dva plechy, použite režim S 
VENTILÁTOROM , pretože sa jedná o jediný 
režim, ktorý je vhodný na tento druh prípravy 
pokrmov. Tiež odporúčame: 

• Nepoužívať pozície 1 a 5. Sú totiž vystavené 
priamemu pôsobeniu teplého vzduchu a mohli by sa 
na nich spáliť jemné jedlá. 
• Pozícia 2 a 4 sa používajú na jedlá vyžadujúce 
väčší prívod tepla na plech v pozícii 2. 
• Pri varení pokrmov vyžadujúcich rôzne doby a 
teploty varenia nastavte teplotu, ktorá je v polovici 
medzi obidvomi odporúčanými teplotami (pozri 
tabuľku odporúčania pre varenie v rúre) a jemnejšiu 
potravinu umiestnite na plech v pozícii 4. Najprv z 
rúry vyberieme pokrm vyžadujúci kratší čas varenia. 
• Pri pečení pizze na niekoľkých plechoch pri teplote 
nastavenej na hodnotu 220 ° C sa rúra predhrieva 
minimálne 15 minút. Všeobecne povedané pečenie 
na plechu na pozícii 4 trvá dlhšie: odporúčame, aby 
ste najprv z rúry vybrali pizzu z najspodnejšieho 
plechu a o niekoľko minút neskôr potom pizzu z 
plechu na pozíciu 4. 
Zbernú nádobu umiestnite dole a rošt hore. 

Gril 
Pre použitie 
grilovacieho ražňa 
postupujte podľa 
pokynov nižšie (viď 
schéma): 
1. Umiestnite zbernú 
nádobu na zachytenie 
zvyškov z pečenia na 
úroveň 1; 
2. Umiestnite podporu 

grilu v polohe 4 a vložte ražeň na zadnú stenu rúry. 

3. Aktivujte otáčací gril pomocou  gombíka 
VOLIČA. 
 
Spodný oddiel rúry 
K dispozícii je priestor pod rúrou, ktorý môžete 
používať na ukladanie príslušenstva rúry alebo pre 
hlboké riady. Aby ste otvorili dvierka, stiahnite ich 

smerom nadol (viď 
obrázok). 
! Nevkladajte do 
spodnej priehradky rúry 
horľavý materiál. 
! • Vnútorné plochy 
oddielu (ak je 
poskytovaný) by sa 
mohol zahriať. 
 
UPOZORNENIE! Rúra 

je vybavená systémom zarážok pri vyťahovaní 
roštov a prevencia 
ich vysunutia z rúry. 
(1) Ako ukazuje 
nákres, pre úplné 
vytiahnutie roštu 
nadvihnite a držaním 
za prednú časť ho 
vytiahnite (2). 
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Elektronický časový spínač* 
Táto funkcia zobrazuje čas a pracuje ako časový 
spínač, ktorý odpočítava čas smerom k nule. 
! Všetky funkcie sú aktivované približne 7 sekúnd 
po nastavení. 
 
Vynulovanie hodín 
Po pripojení alebo odpojení spotrebiča od zdroja 
napájania začne displej hodín blikať a ukazuje: 0:00 

• Stlačte tlačidlo  a potom stlačte tlačidlá - a + 
pre nastavenie požadovaného času. Na zrýchlenie 
nárastu času tlačidlá stlačte a podržte. 
Akékoľvek nevyhnutné zmeny je možné vykonať 
zopakovaním vyššie popísaného postupu. 
 
Charakter časového spínača 
K tejto funkcii sa môžete dostať stlačením tlačidla 

 , po ktorom sa na displeji objaví symbol . 
Po každom stlačení tlačidla + sa čas predĺži o 10 
sekúnd. Maximálne môže dosiahnuť hodnotu 99 
minút a 50 sekúnd. Po tomto bode predstavuje 
každé stlačenie tlačidla predĺženie času o jednu 
minútu až do maximálnej hodnoty 10 hodín. 
Stlačením tlačidla - dochádza k skracovaniu času. 
Po nastavení požadovaného času začne časový 
spínač odpočítavať. Ako náhle dosiahne nulovú 
hodnotu, ozve sa bzučiak (ten je možné vypnúť 
stlačením tlačidla). 

Čas môžete zobraziť stlačením tlačidla  . Symbol 

 ukazuje, že bola nastavená funkcia časového 
spínača. Približne po 7 sekundách sa displej 
automaticky vráti na zobrazenie časového spínača. 
Zrušenie času, ktorý bol už nastavený 
Stlačte tlačidlo - a držte ho stlačené dovtedy, než 
bude displej ukazovať 0:00. 
Nastavenie hlasitosti bzučiaka 
Po zvolení a potvrdení nastavenia hodín použite 
tlačidlo pre nastavenie hlasitosti zvukového signálu. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
* K dispozícii len pri niektorých modeloch. 

 
 
 

 
Plánovanie pečenia pomocou 
elektronického programátora* 
Nastavenie hodín 
Po pripojení spotrebiča k napájaniu alebo po 
výpadku elektriny sa displej automaticky resetuje na 
0:00 a začne blikať. Nastavenie hodín: 
1. Stlačte súčasne tlačidlá DOBA PEČENIA  a 
KONIEC DOBY PEČENIA . 
2. Do 4 sekúnd po stlačení tlačidiel nastavte presný 
čas stlačením tlačidiel + a -. Tlačidlo + zvyšuje 
hodiny a tlačidlo - je znižuje. 
Po nastavení času sa programátor automaticky 
prepne do manuálneho režimu. 
 
Nastavenie časovača 
Časovač umožňuje nastavenie odpočítavania, keď 
dôjde k prekročeniu času po akustickom signáli 
bzučiaka. 
Pre nastavenie časovača postupujte nasledovne: 
 

1. stlačte tlačidlo ČASOVAČ . Na displeji sa 

zobrazí:  
2. Pre nastavenie požadovaného času stlačte 
tlačidlá .  
3. Keď tlačidlá uvoľníte, časovač začne odpočítavať 
a na displeji sa objaví aktuálny čas. 

 
4. Po uplynutí času zaznie zvukový signál, ktorý je 
možné vypnúť stlačením ľubovoľného tlačidla 
(okrem tlačidiel. Symbol  zhasne. 
! Časovač rúru nezapne ani nevypne. 
Nastavenie hlasitosti zvukového signálu 
Po zvolení a potvrdení nastavenia hodín použite 
tlačidlo - pre nastavenie hlasitosti zvukového 
signálu. 
Nastavenie doby pečenia s odloženým štartom 
Najprv sa rozhodnite, ktorý režim varenia chcete 
použiť a nastavte vhodnú teplotu pomocou 
gombíkov VOLIČA a TERMOSTATU na rúre. 
V danú chvíľu je možné nastaviť čas pečenia: 
1. Stlačte tlačidlo DOBA PEČENIA . 
2. Do 4 sekúnd po stlačení tlačidla nastavte 
požadovanú dobu stlačením tlačidiel + a -. Ak si 
napríklad želáte nastaviť čas pečenia na 30 minút, 
displej zobrazí: 
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3. 4 sekundy po uvoľnení tlačidiel sa na displeji 
znovu objaví aktuálny čas (napr. 10:00) so 

symbolom  a písmenom A (AUTO). 
Ďalej musí byť nastavený koniec doby pečenia: 

 4. Stlačte tlačidlo KONIEC DOBY PEČENIA . 
5. Do 4 sekúnd po stlačení tlačidla nastavte 
požadovaný koniec doby pečenia stlačením tlačidiel 
+ a -. Ak napríklad chcete, aby pečenie skončilo o 
13:00, displej zobrazí: 

 
6. 4 sekundy po uvoľnení tlačidiel sa na displeji 
znovu objaví aktuálny čas (napr. 10:00) s 
písmenom A (AUTO). 

 
V tomto bode sa rúra automaticky zapne o 12:30 a 
po 30 minútach (to znamená vo 13:00) sa opäť 
vypne. 
Nastavenie doby pečenia s odloženým štartom 
Dodržte postup pre nastavenie doby pečenia (body 
1-3). 
! Keď sa objaví písmeno A, značí, že doba pečenia 
aj koniec doby pečenia boli naprogramované v 
režime AUTO. Pre obnovenie manuálnej obsluhy 
rúry po každom režime pečenia AUTO stlačte 

súčasne tlačidlá DOBA PEČENIA  a KONIEC 

DOBY PEČENIA . 

! Symbol  zostane svietiť spolu s rúrou po celý 
čas režimu pečenia. 
Nastavenú dobu pečenia možno kedykoľvek 

zobraziť stlačením tlačidla DOBA PEČENIA a 
koniec doby pečenia možno zobraziť stlačením 

tlačidla KONIEC DOBY PEČENIA . Keď doba 
pečenia uplynie, zaznie zvukový signál. Pre 
ukončenie stlačte akékoľvek tlačidlo okrem tlačidiel 
+ a -. 
Zrušenie vopred nastaveného programu pečenia 

Stlačte súčasne tlačidlá DOBA PEČENIA  a 

KONIEC DOBY PEČENIA . 
Úprava alebo zrušenie vopred nastavených 
údajov 
Zadané údaje je možné kedykoľvek meniť 
stlačením príslušného tlačidla (ČASOVÝ SPÍNAČ, 
DOBA VARENIA alebo ČAS KONCA VARENIA) a 
tlačidiel + a -. 
Keď je údaj doby pečenia zrušený, údaj konca doby 
pečenia je tiež automaticky zrušený, a naopak, ak 
bola rúra už naprogramovaná, nie je možné zadať 
čas pre ukončenie pečenia, ktorý je pred začatím 
naprogramovaného pečenia. 
 

Časový spínač pre ukončenie varenia* 
 
1. Nastavenie signalizácie, otočte tlačidlo 
nastavenia času po smere hodinových ručičiek 
takmer o jednu otáčku. 
2. Na nastavenie času, otočte gombíkom proti 
smeru hodinových ručičiek: minúty na gombíku 

ČASOVAČ PEČENIA zodpovedajú minútam na 
ukazovateli na kontrolnom paneli. 
3. Po uplynutí zvolenej doby sa ozve zvukový signál 
a rúra sa vypne. 
4. Keď je rúra vypnutá, časovač pečenia možno 
použiť ako bežnú minútku. 
 
! Pre manuálne používanie rúry, inými slovami, ak si 
neprajete používať časovač konca pečenia, otočte 
gombíkom ČASOVAČA PEČENIA do polohy so 
symbolom . 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
* K dispozícii len pri niektorých modeloch. 
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Tabuľka pečenia 
 
 

 
 

 

 
 

Nastavenie 
voliča 

Varený pokrm Hmotnosť 
(kg) 

Pozícia plechu  
odspodu 

Doba predehrievania 
(minúty) 

Nastavenie 

gombíka 

termostatu 

Doba 

pečenia 

(minúty) 

Pečenie Koláče 0.5 3 15 180 20-30 

 Ovocné koláče 1 2/3 15 180 40-45 

 Chlebíček s hrozienkami 0.7 3 15 180 40-50 

 piškóty 0.5 3 15 160 25-30 

 
Plnené palacinky (na 2 roštoch) 1.2 2-4 15 200 30-35 

 Piškótové cesto 0.6 2-4 15 190 20-25 

 
Slané pečivo z lístkového  cesta 
na 2 úrovniach 

0.4 2-4 15 
210 

15-20 

 Vetrníky (na 3 úrovniach) 0.7 1-3-5 15 180 20-25 

 Sušienky (na 3 úrovniach) 0.7 1-3-5 15 180 20-25 

 Snehové pusinky (na 3 roštoch) 0.5 1-3-5 15 90 
180 

Konvekcia Kačica 1 3 15 200 65-75 

 Pečené teľacie alebo hovädzie 1 3 15 200 70-75 

 
Pečené bravčové 

Sušienky (z krehkého  cesta) 
1 3 

3 

15 

15 

200 

180 

70-80 

15-20 

 Koláče 1 3 15 180 30-35 

Pri použití 
ventilátora 

Pizza (na 2 úrovniach) 1 2-4 15 220 15-20 

Lasagne 1 3 10 200 30-35 

Jahňacie 1 2 10 180 50-60 

 Pečené kurča 1 2-4 10 180 60-75 

 zemiaky Makrela 1 2 10 180 30-35 

 Chlebíček s hrozienkami 1 2 10 170 40-50 

 Vetrníky (na 2 úrovniach) 0.5 2-4 10 190 20-25 

 Sušienky (na 2 úrovniach) 0.5 2-4 10 180 10-15 

 Jemný piškót (na 1 úrovni) 0.5 2 10 170 15-20 

 

Jemný piškót (na 2 úrovniach) 
1.0 

2-4 
10 

170 20-25 

 Slané torty 1.5 3 15 200 25-30 

Horná rúra Dopečenie - 3/4 15 220 - 

Rošt Platesy a sépie šašlik z kalamárov 
a kreviet 1 

4 5 Max. 
8-10 

 kebaby 1 4 5 Max. 6-8 

 Filé z tresky 1 4 5 Max. 10 

 Grilovaná zelenina 1 3/4 5 Max. 10-15 

 Teľací biftek 1 4 5 Max. 15-20 

 Kotlety 1 4 5 Max. 15-20 

 Hamburger 1 4 5 Max. 7-10 

 Makrely 1 4 5 Max. 15-20 

 Toastované sendviče č.° 4 4 5 Max. 2-3 

Pri použití 
ventilátora 

gril 

Grilované kurča 1.5 3 5 200 55-60 

Sépia 1.5 3 5 
200 

30-35 

 Sladkovodné ryby 0.5 3 18 170-180 25-35 

 Filety z tresky 0.5 3 16 160-170 15-20 

Spodný Kanic v alobale 0.5 3 24 200-210 35-45 
ventilátor 

Miešaná zelenina (typ ratatouille) 
0.8 - 1,0 3 21 190 -200 50 - 60 

 
Kvalitne upravená zelenina 15 - 2,0 3 20 180 - 190 55 - 60 

Spodný režim Pre zdokonalenie varenia 
     

! Doba pečenia je približná, záleží na vlastnej chuti. Keď pri pečení používate gril alebo gratinovanie, musí byť plech na pečenie vždy na prvej 
polohe zdola 
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Bezpečnostné opatrenia                                 
a odporúčania 

 
! Toto zariadenie bolo skonštruované a vyrobené                      
v súlade s medzinárodnými bezpečnostnými 
normami. Nasledovné upozornenia sú uvedené                                     
z bezpečnostných dôvodov a je nutné ich 
starostlivo prečítať. 
 
 

Všeobecná bezpečnosť 
 
•Zariadenie bolo navrhnuté pre domáce použitie 
a nie je určený pre komerčné alebo priemyselné 
použitie. 
•Zariadenie nesmie byť nainštalované v exteriéry,             
a to ani v prípade, keď sa jedná o chránený pries- 
tor, pretože jeho vystavenie dažďu alebo búrke 
je mimoriadne nebezpečné. 
• Nedotýkajte sa zariadenia bosými nohami ani 
mokrými alebo vlhkými rukami či nohami. 
• Zariadenie sa musí používať k pečeniu 
potravín dospelými osobami, a to podľa 
pokynov uvedených v tomto návode. Každé iné 
použitie (napríklad: ohrev prostredia) je pova-
žované za nesprávne, a teda nebezpečné. 
Výrobca nemôže byť považovaný za zodpoved-
ného za prípadné škody vyplývajúce z nespráv-
neho, chybného alebo neracionálneho použitia. 
• Toto zariadenie patrí do triedy 1 (izolované) alebo 
do triedy 
2 – podtriedy 1 (vstavené medzi 2 kusy nábytku). 
• V priebehu použitia zariadenia sa ohrevné 
články a niektoré časti dvierok rúry zahrievajú 
na vysokú teplotu. Dávajte pozor, aby ste sa ich 
nedotkli, a udržujte v dostatočnej vzdialenosti 
deti. 
• Zabráňte tomu, aby sa napájacie káble ďalších 
elektrospotrebičov dostali do styku s teplými 
súčasťami zariadenia. 
•  Nezakrývajte ventilačné otvory a otvory pre únik 
tepla. 
•  Pri vkladaní alebo vyberaní nádob používajte 
vždy ochranné rukavice určené k použitiu pri 
pečení. 
•  V priebehu činnosti zariadenia nepoužívajte 
v jeho blízkosti horľavé tekutiny (alkohol, benzín 
atd.). 
• Neukladajte horľavý materiál do spodného 
odkladacieho priestoru ani do rúry: V prípade 
náhodného uvedenia zariadenia do činnosti by sa 
mohol zapáliť. 
• Vnútorné povrchy zásuvky (ak je súčasťou) by sa 
mohli ohriať na vysokú teplotu. 
• Keď sa zariadenie nepoužíva, vždy sa uistite, že 

sa otočné ovládače nachádzajú v polohe •. 
• Nevyťahujte zástrčku zo zásuvky ťahaním za 
kábel, ale tak, že uchopíte zástrčku. 
• Nečistíte rúru ani neprevádzajte údržbu skôr, 
než vytiahnete zástrčku z elektrického rozvodu. 

• V prípade poruchy sa v žiadnom prípade 
nepokúšajte dostať k vnútorným častiam v snahe ju 
opraviť. Obráťte sa na Servisnú službu. 
• Neukladajte na otvorená dvierka rúry ťažké 
predmety. 
• Nepočíta sa s použitím zariadenia osobami 
(vrátane deti) so zníženými fyzickými, senzorickými 
alebo duševnými schopnosťami, neznalými 
osobami alebo osobami, ktoré nemajú skúsenosti                
s výrobkom, ak nie sú pod dohľadom osoby 
zodpovednej za ich bezpečnosť alebo pokiaľ 
neprijali predbežné pokyny o použití zariadenia. 
• Zabráňte tomu, aby sa deti hrali so zariadením. 
 

Ekologická likvidácia 
 
• Obaly: Dodržujte miestne predpisy tak, aby 
balenie mohlo byť znovu použité. 
• Európska smernica 2002/96/EC týkajúca sa 
likvidácie elektrických a elektronických zariadení 
(WEEE) uvádza, že domáce spotrebiče nesmú 
byť likvidované prostredníctvom bežného 
komunálneho odpadu.  Staré spotrebiče musia 
byť zhromažďované oddelene s požiadavkou na 
ich naj optimálnejšie využitie  a recykláciu                     
a zamedzenie vplyvu na ľudské zdravie a životné 
prostredie. Symbol "prečiarknutého odpadkového 
koša", uvedený na výrobkoch, hovorí 
spotrebiteľovi, že tento použitý výrobok po 
skončení životnosti NESMIE byť odložený do 
zmesového komunálneho odpadu. Informácie              
o spätnom odbere  a následnej likvidácii 
použitých elektrozariadení vám poskytnú všetci 
predajcovia elektrospotrebičov a vaše obecné 
úrady. 
 
Úspora energie a ohľad na životné 
prostredie 
 
• Pri použití rúry v období od neskorého 
popoludnia až do skorých ranných hodín sa 
podieľate na optimalizácií spotreby elektrickej 
energie. 
• Pri pečení v režime GRIL a GRATINOVANIE 
odporúčame vykonávať pečenie vždy pri 
zavretých dvierkach: Výsledkom je okrem 
lepšieho upečenia tiež významná úspora energie 
(približne 10%). 
• Udržujte tesnenie v čistom a funkčnom stave, 
aby dokonale priliehala k dvierkam                      
a nespôsobovalo únik tepla. 
 
 
 



Starostlivosť a údržba 
 

 
Vypnutie spotrebiča 
 
Pred prevádzaním akýchkoľvek prác na 
spotrebiči ho odpojte od elektrického napájania. 
 
Čistenie spotrebiča 
 
! Nikdy nepoužívajte k čisteniu zariadenia parné 
čističe ani tlakové čističe. 
 

� Vonkajšie smaltované alebo nerezové 
časti a pryžové tesnenia je možné čistiť 
hubkou namočenou vo vlažnej vode s 
neutrálnym mydlom. V prípade 
odstraňovania úporných škvŕn použite 
špecifické čistiace prostriedky. 
Odporúčame po očistení opláchnuť 
väčším množstvom vody a vysušiť. 
Nepoužívajte abrazívne práškové 
prostriedky ani korozívne látky. 

 
� Mriežky platne, viečka horákov, 

distribučné krúžky plameňa a horáky je 
možné pre uľahčenie čistenia odobrať. 
Umyte ich v horúcej vode a jemným 
čistiacim prostriedkom a pred ich 
usušením sa uistite, že všetky pripálené 
zvyšky boli odstránené. 

 
� Často čistite svorkovú časť 

bezpečnostných zariadení zlyhania 
plamene*. 

 
� Vnútro rúry je potrebné vyčistiť po 

každom použití, kým je ešte vlažné. 
Používajte teplú vodu a čistiaci 
prostriedok a na záver osušte jemnou 
handrou. Vyhnite sa použitiu abrazívnych 
prostriedkov. 

 
� Sklenenú časť dvierok rúry čistite 

pomocou hubky a neabrazívneho 
čistiaceho prostriedku, a potom ich 
vysušte pomocou jemnej handričky. 
Nepoužívajte abrazívny materiál ani 
ostré kovové škrabky, pretože by mohli 
poškriabať povrch a spôsobiť prasknutie 
skla. 

 
� Príslušenstvo sa môže umývať ako 

bežný riad, a to aj v umývačke riadu. 
 
� Nezakrývajte kryt zariadenia pri 

zapnutých alebo ešte teplých horákoch. 
 
 

 
 
Kontrola tesnenia rúry 
 
Pravidelne kontrolujte stav tesnenia po obvode 
dverí. V prípade jeho poškodenia sa obráťte na 
najbližšie autorizované stredisko popredajných 
služieb. Odporúča sa nepoužívať rúru až do 
uskutočnenia opravy. 

Výmena žiarovky osvetlenia rúry 
1. Po odpojení rúry z elektrickej siete dajte dole 

sklenený kryt žiarovky (viď 
obrázok). 
2. Vyskrutkujte žiarovku a 
nahraďte ju inou, obdobnou: 
napätie 230 V, výkon 25W, závit 
E14. 
3. Nasaďte kryt a pripojte rúru 

opäť do siete. 
! Nepoužívajte svetlo v rúre pre osvetlenie 
okolia. 
  
 
Údržba plynových kohútov 
 
Po určitej dobe môže dôjsť k zatuhnutiu 
plynového kohúta a môže byť ťažké ním otočiť.            
V takom prípade je potrebné kohút vymeniť. 
 
! Túto výmenu smie prevádzať iba 
kvalifikovaný technik autorizovaného servisu. 
 
Odstránenie krytu 

 
Aby bolo čistenie 
varnej dosky 
jednoduchšie 
môžete kryt varnej 
dosky odstrániť. 
Najprv ho úplne 
otvorte a potom 
ho zdvihnite (viď. 
obrázok). 
 
 
 

Servisná služba 
Nasledujúce informácie majte po ruke: 
• Model spotrebiča (Mod.). 
• Výrobné číslo (S/N). Tieto informácie nájdete na 
typovom štítku umiestnenom na spotrebiči 
a/alebo na obale. 
 
POZOR ! Náhlym zahriatím 
môže sklo krytu prasknúť! 
Vypnite a skontrolujte všetky 
horáky a varné platne pred 
uzavretím skleneného krytu. 



Demontáž a nasadenie dvierok rúry: 
1. Otvorte dvierka. 

 
2. Závesné svorky dverí rúry otočte kompletne dozadu (viď obrázok). 

 
3. Zatvárajte dvere do polohy, kedy sa svorky zastavia (dvere sú otvorené približne v uhle 40°) (viď obrázok) 

 
4. Stlačte dva gombíky na hornom profile a profil vytiahnite (viď obrázok) 

 
5. Demontujte sklenenú výplň a vyčistite ju podľa postupu popísaného v kapitole: Starostlivosť a údržba 

6. Namontujte sklo späť. 
UPOZORNENIE! Rúry nesmú byť používané, ak je vnútorné sklo dvierok demontované! 
UPOZORNENIE! Pri spätnej montáži vnútorného skla dvierok vložte sklenený panel tak, aby text na skle 
nebol otočený a bolo ho možné ľahko prečítať. 
7. Namontujte späť horný profil. Zaklapnutie potvrdzuje, že je tento diel správne umiestnený. 
 8. Otvorte kompletne dvierka. 
 9. Zatvorte podpery (pozri obrázok). 

 
10. Teraz je možné dvierka kompletne zatvoriť a rúra je pripravená k normálnej prevádzke 
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Čistenie rúry pomocou pary 
Táto metóda čistenia sa odporúča predovšetkým po varení veľmi tučných (pečených) druhov mäsa. 
Táto metóda čistenia umožňuje zabezpečiť odstránenie nečistôt zo stien rúry pomocou pary vyvíjanej v dutine 
rúry. 
! Dôležité! Pred začatím čistenia parou: 
- Odstráňte všetky zvyšky potravín a mastnoty zo spodnej časti rúry. 
- Odstráňte všetky diely príslušenstva spotrebiča (rošty a odkvapkávacie pekáče). 
Vyššie popísané operácie vykonajte podľa nasledujúceho postupu: 
1. Nalejte 300 ml vody do plechu na pečenie v rúre a ten umiestnite do spodnej polohy. V prípade modelov, ktoré 
neobsahujú odkvapkávacie plechy, použite plech na pečenie a umiestnite ho na gril v spodnej časti rúry. 

2. Vyberte funkciu rúry SPODNÁ a nastavte teplotu na 100 °C. 
3. Teplotu v rúre udržujte 15min. 
4. Vypnite rúru. 
5. Po vychladnutí rúry môžete otvoriť dvere a dokončiť čistenie pomocou vody a vlhkej handry. 
6. Po dokončení čistenia odstráňte všetky zvyšky vody z dutiny. 
 
Po dokončení parného čistenia po varení mastných jedál, alebo ak je odstránenie mastných nečistôt ťažké, 
môžete dokončiť čistenie spotrebiča tradičnými postupmi, ktoré sú popísané v predchádzajúcom odseku. 
! Čistenie vykonávajte iba v prípade, že je rúra studená! 
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Asistenčný servis 
 

Pred kontaktovaním Asistenčného technického 
servisu: 

• Skontrolujte, či môžete vyriešiť svoj problém 
sami (viď „Riešenie problémov“). 

• Reštartujte prací cyklus, aby ste sa 
presvedčili, či sa problém vyriešil. 

• Ak problém pretrváva, kontaktujte asistenčný 
technický servis. 

Pri kontaktovaní servisného centra majte po ruke 
nasledujúce údaje: 

• druh poruchy 

• model spotrebiča (Mod.) 

• sériové číslo (S/N) 

 

Tieto informácie nájdete na štítku s menovitými údajmi, 
ktorý je umiestnený na sporáku a taktiež ich môžete 
nájsť na vašej účtenke/faktúre. 
 

Nikdy nevolajte neautorizovaným technikom 
a vždy odmietajte neoriginálne náhradné diely. 

V prípade potreby sa obráťte na autorizované centrum 
servisnej služby spoločnosti INDESIT Company na 
telefónnom čísle 0850 111 731. 
 

Indesit Company Česká s.r.o. 

Lihovarská 1060/12 

190 00 Praha 9, Česká republika 

www.hotpoint-ariston.cz 

www.indesit.cz 

 

Indesit Company, SpA 

Via Aristide Merloni, 47 - 60044 Fabriano 

tel. (0732) 6611 - Taliansko 

www.indesitcompany.com 

 
 

 


